Vyhodnotenie pripomienkového konania

Spôsob pripomienkového konania: bežný termín (16. 4. 2007 až  4. 5. 2007)
Zoznam oslovených subjektov:

1. Podpredseda vlády SR pre vedomostnú spoločnosť, európske záležitosti, ľudské práva a menšiny, Úrad vlády SR, nám. Slobody 1, 813 70 Bratislava

2. Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR, nám. Slobody 6, 810 05 Bratislava 

3. Ministerstvo zahraničných vecí SR, Hlboká 2, 813 30 ,Bratislava 

4. Ministerstvo vnútra SR, Pribinova 2, 812 72 Bratislava 

5. Ministerstvo hospodárstva SR, Mierová 19, 827 15 Bratislava

6. Ministerstvo financií SR, Štefanovičova 5, 817 82 Bratislava 15 

7. Ministerstvo kultúry SR, Dobrovičova 12, 813 31 Bratislava 

8. Ministerstvo školstva SR, Stromová 1, 833 36 Bratislava

9. Ministerstvo zdravotníctva SR, Limbová 2, 833 41 Bratislava 

10. Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja  SR, Špitálska 8, 816 44 Bratislava

11. Ministerstvo spravodlivosti SR, Župné námestie 13, 813 11 Bratislava  

12. Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR, Špitálska 4, 816 43 Bratislava

13. Ministerstvo pôdohospodárstva SR, Dobrovičova 12, 812 66 Bratislava

14. Ministerstvo životného prostredia SR, Nám. Ľ. Štúra 1, 812 35 Bratislava

15. Protimonopolný úrad SR, Drieňova 24, 826 03 Bratislava 

16. Najvyšší kontrolný úrad SR, Priemyselná 2, 824 73 Bratislava

17. Úrad geodézie, kartografie a katastra SR, Stromová 1, 833 86, Bratislava  

18. Úrad priemyselného vlastníctva SR, Švermova 43, 974 01 Banská Bystrica 

19. Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR, Štefanovičova 3, 813  49 Bratislava 

20. Správa štátnych hmotných rezerv SR, Pražská 29, 812 63 Bratislava 

21. Štatistický úrad SR, Miletičova 3, 824 67 Bratislava

22. Úrad jadrového dozoru SR, Bajkalská 27, P.O. Box 24, 820 07 Bratislava

23. Úrad pre verejné obstarávanie, Páričkova 18, P.O.Box 76, 820 05 Bratislava 25

24. Národný bezpečnostný úrad, Budatínska 30, 851 05 Bratislava

25. Generálna prokuratúra SR, Štúrova 2, 812 85 Bratislava 1
26. Národná banka Slovenska, Imricha Karvaša 1, 813 25 Bratislava

27. Najvyšší súd SR, Župné nám. 13 , 814 90 Bratislava

28. Úrad vlády SR, kancelária Bezpečnostnej rady SR, nám. Slobody 1, 813 70 Bratislava

29. Kultúrne a metodické centrum OS SR, Hviezdoslavova 16, 911 27 Trenčín

30. Združenie miest a obcí Slovenska, Bezručova 9, 811 01 Bratislava

31. Úrad vlády SR, odbor aproximácie práva, nám. Slobody 29/1, 813 70 Bratislava

32. Konfederácia odborových zväzov SR, Odborárske nám. 3, 815 70 Bratislava

33. Asociácia zamestnávateľských zväzov a združení SR, Nobelova 18,  Bratislava

34. Rada hospodárskeho partnerstva a sociálneho partnerstva, Úrad vlády, Nám. Slobody 1,  813 70 Bratislava

35. Vojenská kancelária prezidenta SR, Štefánikova 2, P.O. Box 128, 810 00  BA 1

36. Slovenský odborový zväz zamestnancov obrany, ul. M. Rázusa 7, 911 27 Trenčín

37. Ústavný súd SR, Hlavná 72, P. O. Box E-35, 042 65 Košice 1

38. Kancelária verejného ochrancu práv, Nevädzová 5, P. O. Box 1, 820 04 Bratislava

39. Úrad na ochranu osobných údajov, Odborárske nám. 3, 817 60 Bratislava 15

40. Slovenský letecký zväz gen. Dr. M. R. Štefánika, Kultúrne a metodické centrum OS Slovenská republika, Hviezdoslavova 16, 911 27 Trenčín

41. Združenie žien v Armáde Slovenskej republiky, Mgr. Ingrid Tomeková, v mieste
Na vedomie:

1.  Národná rada SR, Námestie Alexandra Dubčeka 1,  812 80 Bratislava

2.  Kancelária prezidenta SR, Štefánikova 2, P.O. Box 128, Bratislava

3.  Výbor NR SR pre obranu a bezpečnosť, Mudroňova 1, 812 80 Bratislava

4.  Úrad vlády SR, sekcia vládnej legislatívy, nám. Slobody 1, 813 70 Bratislava

Počet oslovených subjektov: 41
Zaslali do stanoveného termínu: 35
Zaslali po termíne: 0
Vôbec nezaslali: 7 (Národný bezpečnostný úrad, Najvyšší súd SR, Kancelária Bezpečnostnej rady SR, Rada hospodárskeho partnerstva a sociálneho partnerstva, Slovenský odborový zväz zamestnancov obrany, Kancelária verejného ochrancu práv, Združenie žien v Armáde Slovenskej republiky).

Subjekty, ktoré nemali pripomienky: 16 (Ministerstvo hospodárstva Slovenskej republiky, Ministerstvo kultúry Slovenskej republiky, Ministerstvo školstva Slovenskej republiky, Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja Slovenskej republiky, Ministerstvo pôdohospodárstva Slovenskej republiky, Ministerstvo životného prostredia Slovenskej republiky, Protimonopolný úrad Slovenskej republiky, Najvyšší kontrolný úrad Slovenskej republiky, Úrad geodézie, kartografie a katastra Slovenskej republiky, Úrad priemyselného vlastníctva Slovenskej republiky, Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo Slovenskej republiky, Úrad jadrového dozoru Slovenskej republiky, Úrad pre verejné obstarávanie, Združenie miest a obcí Slovenska, Asociácia zamestnávateľských zväzov a združení Slovenskej republiky, Vojenská kancelária prezidenta Slovenskej republiky). 
Počet vznesených pripomienok z toho zásadných: 65 z toho 10 zásadných
Počet akceptovaných z toho zásadných: 48 z toho 10 zásadné

Počet neakceptovaných z toho zásadných: 17 z toho 0 zásadná

Počet čiastočne akceptovaných pripomienok: 0 
Rozporové konanie (s kým, kedy, na akej úrovni, s akým výsledkom): Rozporové konanie so zástupcom MPSVaR dňa 18.5.2007, rozpor odstránený.
	Rezort
	Pripomienka
	Typ
	Vyh. 
	Spôsob vyhodnotenia
	Poznámka

	Sekcia európskej politiky a vedomostnej spoločnosti
ÚVSR

Č.p.533/2007/OEZ/SEPaVS/DŠ
	1. Doplniť bod 8 o ustanovenie :
„z § 5 odsek 1, ktorý znie „Branná povinnosť vzniká občanovi mužovi 1. januára kalendárneho roka, v ktorom dovŕši 19 rokov veku, ak má trvalý pobyt na území Slovenskej republiky.“, sa vylúči podmienková vedľajšia veta.“
2. Doplniť bod 38 o ustanovenie doplňujúce § 15 odsek 1 zákona č. 570/2005 Z. z. :

„Táto povinnosť sa týka aj občanov nachádzajúcich sa v zahraničí.“

Zdôvodnenie:

V súčasnosti aj vďaka členstvu SR v EÚ veľká časť našich občanov v aktívnom veku bude dlhodobo žiť a pracovať mimo územia SR. Svoj vzťah k SR založený na štátnom občianstve nestrácajú ako držitelia jej cestovných dokladov a občianskych preukazov sú pod jej ochranou. Je preto správne, aby sa podieľali aj na jej obrane. Je zrejmé, že niekdajší argument, že orgány SR nemôžu efektívne vymáhať v prípade ohrozenia od občanov nachádzajúcich sa mimo územia SR splnenie brannej povinnosti, v súčasnosti vďaka členstvu SR v EÚ, kde dlhodobo rastie význam spolupráce aj v oblasti tzv. II. a III. piliera už neobstojí. Navyše, keďže SR je členom EÚ a NATO, je vysoko pravdepodobné, že prípadnú vojenskú činnosť budú ozbrojené sily SR vyvíjať práve v rámci kolektívnej obrany a širokej medzinárodnej spolupráce. Preto je zrejmé, že partnerské a spojenecké štáty budú spolupracovať pri vynucovaní plnenia brannej povinnosti zo strany slovenských občanov voči SR, aj keď sa títo budú nachádzať na ich území. Navyše SR ako malý štát musí počítať aj s možnosťou dočasnej okupácie vlastného územia, pričom práve občania SR žijúci v zahraničí sa môžu stať rezervoárom slovenských zahraničných vojsk.
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	Z ustanovenia § 5 ods. 1 zákona č. 570/2005 Z. z. o brannej povinnosti a o zmene a doplnení niektorých zákonov (ďalej len „zákon“) vyplýva, že branná povinnosť vzniká  štátnemu občanovi Slovenskej republiky (ďalej len „občan“) - mužovi 1. januára kalendárneho roka, v ktorom dovŕši 19 rokov veku, ak má trvalý pobyt na území Slovenskej republiky. V prípade navrhovanej úpravy a vylúčenia podmienky trvalého pobytu na území Slovenskej republiky by branná povinnosť vznikla všetkým občanom - mužom 1. januára kalendárneho roku, v ktorom by dovŕšili 19 rokov veku, bez ohľadu na ich trvalý pobyt. Navrhovaná úprava by mala celý rad ďalších dopadov a nevyhnutné by boli aj ďalšie úpravy zákona. 

Zákon č. 418/2000 Z. z. Európsky dohovor o občianstve (ďalej len „Európsky dohovor“) rieši otázky vojenských záväzkov v prípadoch viacnásobného občianstva, ale len v stave bezpečnosti a len pre občanov, ktorí žijú na území členských štátov Rady Európy a ostatných štátov, ktoré podpísali tento dohovor. Súčasne aj Európsky dohovor uvádza ako podmienku pre splnenie vojenských záväzkov „obvyklý pobyt“ na území toho štátu, ktorý vyžaduje splnenie vojenských záväzkov. Absentuje akákoľvek medzinárodná právna úprava na riešenie otázok splnenia vojenských záväzkov v prípade viacnásobného občianstva v čase vojny a vojnového stavu a v prípade, ak má občan trvalý pobyt mimo územia Slovenskej republiky. Zo strany Slovenskej republiky by to bol jednostranný krok, ktorý nemá oporu v medzinárodnom práve a prispel by tak k diskriminácií našich občanov žijúcich v zahraničí.

Ďalšími otázkami sú hlásenie evidenčných zmien v prípade presťahovania sa, úmrtia a pod. a vedenie evidencie občanov žijúcich v zahraničí. Systém národnej registrácie oslobodil občana od ohlasovacej povinnosti. Vzhľadom na to, že ohlasovaciu povinnosť nemôžeme uložiť štátnym orgánom v zahraničí, musela by sa táto povinnosť uložiť občanom žijúcim v zahraničí, čím by opäť dochádzalo k ich diskriminácii a k nerovnému postaveniu pred zákonom. Územné vojenské správy vedú evidenciu podľa trvalého pobytu občana na území Slovenskej republiky. Z uvedeného dôvodu a vzhľadom na počet občanov žijúcich v zahraničí by tak vznikla potreba zriadenia ďalších úradov, čím narastá aj potreba ďalších finančných prostriedkov. V neposlednom rade sú tu aj otázky vykonania odvodu, náhrady za výpis zo zdravotnej dokumentácie, jeho preloženie do Slovenského jazyka, neúmerných náhrad cestovného (napr. z Kanady), mzdy a ostatných nárokov vyplývajúcich zo zákona a otázky trestnej zodpovednosti v prípade nesplnenia vojenských záväzkov, ak sú občanmi aj iného štátu, voči ktorému majú vojenské záväzky a na území ktorého majú obvyklý pobyt. Z uvedeného vyplýva, že navrhovaná úprava nie je v súčasnej dobe vykonateľná. Občania, ktorí žijú v zahraničí a nemajú trvalý pobyt na území Slovenskej republiky, môžu v prípade ohrozenia Slovenskej republiky deklarovať svoju vôľu a prevziať brannú povinnosť dobrovoľne. 
V prípade schválenia navrhovanej úpravy v 1. bode by bola navrhovaná úprava zákona v 2. bode nadbytočná. V zákone nie je potrebné samostatne deklarovať povinnosť pre občanov žijúcich v zahraničí, ak by im táto povinnosť vznikla vo všeobecnosti. Otázkou zostáva samotný akt povolania občanov žijúcich v zahraničí na výkon mimoriadnej služby. Občan je povolávaný na výkon mimoriadnej služby povolávacím rozkazom, ktorého platnosť je vymedzená len pre územie Slovenskej republiky. V prípade povolávania občanov zo zahraničia by bolo nevyhnutné spracovať zmluvy s príslušnými dopravcami na zabezpečenie ich prepravy. Problematika povolania občanov zo zahraničia sa dotýka aj odvodu. Z uvedených dôvodov nie je navrhovaná úprava zákona v súčasnej dobe vykonateľná. 

      Pripomienky k uvedenému návrhu zákona sú nad rámec pripomienkového konania,  navrhujú novú vecnú stránku zákona, ktorá nemá oporu v právnych predpisoch a medzinárodných zmluvách. 


	

	Ministerstvo dopravy, pôšt a telekomunikácií SR
Č. j. 177-180/07/IH
	Čl. I

V bode 36. odporúčame slovo „uvádzacej“ nahradiť slovom „úvodnej“.

Čl. IV

V bode 3. § 12 nie je odsek 3 členený. 
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	Ministerstvo zahraničných vecí SR
Č. j. 107.540/2007-LEGO
	     K bodu 11 –  v ods. 6 a ods. 8 odporúčame slová „podanie o späťvzatí“ zmeniť na „žiadosť o späťvzatie“, pretože v ods. 2 je toto „podanie“ označené ako „žiadosť“ a v ods. 8 odporúčame na konci doplniť slovo „žiadosti“.

     K bodu 39 – v § 15o odporúčame doplniť, kedy vznikne vojakovi mimoriadnej služby, v prípade svojvoľného vzdialenia, znovu nárok na plat, resp. toto ustanovenie preformulovať.
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	Ministerstvo vnútra SR
Č. j. SLV-364-5/1-2007
	K čl. I

1. K bodu 3 – slovo „zrušuje“ odporúčame nahradiť slovom „vypúšťa“.

2. K bodu 9 – v § 6 ods. 3 je potrebné aj slová „Ministerstvo obrany Slovenskej republiky“ nahradiť slovom „ministerstvo“ v súlade s legislatívnou skratkou zavedenou v bode 6.

3. K bodu 18 – slová „na území nepatriacom žiadnemu štátu“ odporúčame vypustiť alebo presunúť za slová „cudzieho štátu“.

4. K bodom 28 až 30 – odporúčame ich spojiť do jedného bodu. Obdobnú úpravu odporúčame aj v bodoch 32, 33 a 49, 50.     

5. K bodu 35 – v § 14 ods. 20 je potrebné aj slová „Generálny štáb ozbrojených síl“ zosúladiť s legislatívnou skratkou zavedenou v bode 6.

6. K bodom 36 a 41 – slová „v uvádzacej vete“  a „úvodná veta“ odporúčame zjednotiť.

7. K bodu 42 – slovo „dopĺňa“ odporúčame nahradiť slovom „vkladá“ alebo „pripája“ alebo bodku nahradiť slovom „alebo“.

8. K bodu 53 – v úvodnej vete za slovo „ktoré“ odporúčame vložiť slová „vrátane nadpisov“.

 K čl. IV

1. K bodu 3 – v úvodnej vete číslicu 3 odporúčame nahradiť číslicou 4.

2. K bodu 7 – bodkočiarku na konci navrhovaného ustanovenia písm. g) odporúčame nahradiť bodkou. 
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	Navrhované znenie je v súlade s § 23 ods. 1 zákona  Národnej rady Slovenskej republiky č. 154/1994 Z. z. o matrikách v znení neskorších predpisov.

	

	Ministerstvo hospodárstva SR
	Bez pripomienok.
	
	
	
	

	Ministerstvo financií SR Č. j. MF/15996/2007-81
	K čl. I.
1. V bode 59 (§ 21) :

a) v odseku 13 je potrebné vypustiť odkaz  34a a poznámku pod čiarou k tomuto odkazu, pretože príjmy z podnikania sú definované v navrhovanom odseku 14,

b) v odseku 14 odporúčam v úvodnej vete za slová „z podnikania sú“ doplniť slová „na účely tohto zákona“.

2. Poznámku pod čiarou k odkazu 34c odporúčam doplniť touto citáciou: „§ 12 a zákona č. 105/1990 Zb. o súkromnom podnikaní občanov v znení zákona č. 219/1991 Zb.“.

3. V bode 11 (§7):

a) v odseku 6 odporúčam slová „Podanie o späťvzatí“ nahradiť slovami „Žiadosť o späťvzatie“, rovnako aj v odseku 8 v prvej vete, 

b) v odseku 7 odporúčam slová „späťvzatí dobrovoľného prevzatia“ nahradiť slovami „podanie žiadosti o späťvzatie dobovoľného prevzatia“.

K čl. VI (novela zákona č. 595/2003 Z. z. o dani z príjmov v znení neskorších predpisov) zásadne žiadam vypustiť navrhovanú novelu zákona o dani z príjmov, pretože MF SR pripravuje návrh novelizácie cit. zákona s navrhovanou účinnosťou od 1. januára 2008.
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	V čase podania žiadosti o späťvzatie brannej povinnosti občanovi ešte branná povinnosť trvá. 


	

	Ministerstvo kultúry SR
Č. j. MK 2257/2007-11/7015
	Bez pripomienok.
	
	
	
	

	Ministerstvo školstva SR
Č. j. CD-2007-7420/15105-1:PK
	Bez pripomienok.
	
	
	
	

	Ministerstvo zdravotníctva SR
Č. j. 13928-6/2007-SLP
	V čl. I v bodoch 14 a 56 ako aj v čl. VII a v nadväznosti na uvedené aj v osobitnej časti dôvodovej správy je potrebné nahradiť slová „zdravotná sestra“ slovom „sestra“ v príslušnom tvare.

Odôvodnenie:  Podľa § 27 písm. d) zákona č. 578/2004 Z. z. o poskytovateľoch zdravotnej starostlivosti, zdravotníckych pracovníkoch, stavovských organizáciách v zdravotníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov vykonávajú zdravotnícki pracovníci zdravotnícke povolanie v kategórii sestra.

2.   K navrhovanému zneniu čl. VIII oznamujeme, že predmetnú zmenu zákona č. 580/2004 Z. z. už obsahuje návrh zákona, ktorým sa mení a dopĺňa zákon č. 580/2004 Z. z. o zdravotnom poistení a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov ( rezortné číslo materiálu: 7327/2007-OL), ktorý je v legislatívnom procese. Zároveň upozorňujeme, že § 11 ods. 8 zákona č. 580/2004 Z. z. v znení neskorších predpisov obsahuje písmená a) až u); a nie a) až o).
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	Ministerstvo výstavby a regionálneho rozvoja SR 
	Bez pripomienok.
	
	
	
	

	Ministerstvo spravodlivosti SR
Č. j. 5832/2007-120
	K bodu 38


Návrh v § 15 odsek 13 a 14 upravuje presný čas začiatku mimoriadnej služby.

V odseku 13 ustanovuje, že začína „prezentáciou“ v deň nástupu.

V odseku 14 ustanovuje, že občan sa stáva vojakom mimoriadnej služby až „po prezentácii“, ktorá má svoj priebeh.


Tento rozpor navrhujeme odstrániť.
K bodu 39

§ 15i


Návrh zákona upravuje mimoriadnu službu, ktorá sa vykonáva v čase vojny, vojnového stavu, výnimočného stavu či núdzového stavu.


V odseku 1 sa stanovuje, že vojak mimoriadnej služby je „povinný vojenský rozkaz splniť“.


Toto ustanovenie je neúplné a v rozpore s inými zákonmi, ktoré ustanovujú výnimky z tejto povinnosti, ak je rozkaz v rozpore s Ústavou, so všeobecne záväznými predpismi, či ak je zločinný, ak by sa vojak jeho splnením dopustil trestného činu a pod. 

Ide napr. o ustanovenie § 117 zák. č. 346/2005 Z. z., Trestného zákona v § 28 ods. 1, 2, 3 a ustanovenia medzinárodného humanitárneho práva.


Navrhujeme v súlade s nimi navrhované ustanovenie podrobne doplniť.


V odseku  4 návrh ustanovuje disciplinárnu zodpovednosť vojaka mimoriadnej služby tiež za konanie, ktoré má znaky priestupku podľa zákona o priestupkoch.


Ustanovenie je neúplné, keďže neustanovuje, že o vine a o postihu priestupku musí byť rozhodované v konaní podľa zákona o priestupkoch a sankcie musia byť uložené podľa zákona o priestupkoch. Tak je to upravené aj v inom zákone, ktorý sa však na mimoriadnu službu nevzťahuje.

Navrhujeme ustanovenie doplniť.  

           V odseku 5 návrh definuje disciplinárne previnenie. Definícia je podľa nášho názoru nekonkrétna, nediferencovaná a nedôvodne sa odchyľuje od definície v § 124 zák. č. 346/2005 Z. z. 

Navrhujeme ju preto doplniť.

           V odseku 6 návrh taxatívne upravuje možné disciplinárne opatrenia.

Ich malá závažnosť nie je prostriedkom, ktorý by pomohol splniť úlohy a udržať disciplínu za vojny a vojnového stavu.

Navrhujeme doplniť disciplinárne opatrenia a diferencovať ich na jednej strane pre vojnu, vojnový stav, výnimočný stav a na druhej strane pre núdzový stav.

Podľa výsledku by sa mal upraviť odsek 20 o opravnom prostriedku.

         Odsek 7 navrhujeme vypustiť alebo zmeniť § 13 zákona č. 124/1992 Zb. o Vojenskej polícii.

Úlohy Vojenskej polície sú už upravené v špeciálnom zákone a zaistenie sa netýka tohto prípadu.

           V odseku 26 je rozpor s ustanovením odseku 24 písm. a).

Navrhujeme ho odstrániť tak, že v odseku 26 sa na konci doplnia slová „s výnimkou odmeny podľa odseku 24 písm. a)“.

§ 15s

Po formálnej stránke návrh upravuje vyživovaciu povinnosť vojaka spôsobom, ktorý je nepriamou novelizáciou zákona o rodine č. 36/2005 Z. z. Legislatívne pravidlá vlády taký postup nedovoľujú. Úprava by teda musela byť vykonaná v osobitnom článku navrhovaného zákona zmenou zákona o rodine.

Po obsahovej stránke je návrh v rozpore s princípmi, z ktorých vychádza zákon o rodine v § 62 až § 81 a s prípadnými predchádzajúcimi rozhodnutiami súdov o vyživovacej povinnosti vojaka. 

Úprave musí predchádzať analýza právnej a sociálnej situácie a spoluúčasť orgánov, ktoré majú v gescii problematiku výživného, na príprave  zákona – zásadná pripomienka.
	O

O

O
O
O
O
O
Z


	A

A
A

A
A
A
A

A

	Návrh zákona je upravený tak, že na inštitút služobnej disciplíny sa budú vzťahovať príslušné ustanovenia zákona č. 346/2005 Z. z.

. 
Ustanovenie bolo vypustené.

Ustanovenie bolo vypustené.
	

	Ministerstvo práce, sociálnych vecí a rodiny SR
Č. j. 13720/2007-II/1
	K čl. III
Zásadne žiadam vypustiť navrhované znenie čl. III.
Odôvodnenie:

Navrhované ustanovenia sú obsiahnuté v návrhu novely Zákonníka práce, ktorý je predložený na rokovanie Národnej rady Slovenskej republiky s navrhovanou účinnosťou 1. septembra 2007. 
K článku IX

Zásadne nesúhlasím s predloženým návrhom na doplnenie § 10 ods. 2 zákona č. 650/2004 Z. z. o doplnkovom dôchodkovom sporení a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov, týkajúcom sa prerušenia účasti na doplnkovom dôchodkovom sporení.

Odôvodnenie :

V zmysle existujúcej právnej úpravy doplnkového dôchodkového sporenia v zákone č. 650/2004 Z. z. o doplnkovom  dôchodkovom sporení  a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon“), konkrétne ide o ustanovenie § 60 ods. 1 písm. a/ zákona, môže účastník prerušiť doplnkové dôchodkové sporenie za podmienok určených v dávkovom pláne. Účasť na doplnkovom dôchodkovom sporení sa zo zákona preruší u zamestnanca  dňom nasledujúcim po skončení vykonávania prác zamestnanca, ak sa s doplnkovou dôchodkovou spoločnosťou nedohodne inak (§ 10 zákona).

Navrhovaná úprava túto možnosť zamestnanca - dobrovoľne a bez obmedzenia po dohode s doplnkovou dôchodkovou spoločnosťou pokračovať v doplnkovou dôchodkovom sporení aj v období, počas ktorého účastník nie je povinný platiť poistné podľa zákona o sociálnom poistení odstraňuje a zároveň výrazne obmedzuje v zákone a v dávkových plánoch doplnkových dôchodkových spoločností zakotvenú zmluvnú voľnosť vo vzťahu k inštitútu prerušenia doplnkového dôchodkového sporenia.

Navrhovaná úprava používa inštitút „prerušenie účasti zamestnávateľa na doplnkovom dôchodkovom sporení“,  ktorý nemá v zákone oporu.

Navrhovaná úprava napokon nekorešponduje ani s dôvodovou správou, v ktorej sa uvádza, že dôvodom prerušenia doplnkového dôchodkového sporenia, rovnako ako pri vylúčení z povinnosti platenia jednotlivých druhov poistného na podsystémy sociálneho poistenia, je (výlučne) vykonávanie mimoriadnej služby zamestnancom. 

Vzhľadom k zásade dobrovoľnosti doplnkového sporenia na dôchodok v rámci doplnkových dôchodkových spoločností pokladám navrhovanú úpravu za nesystémovú.

K čl. X
Zásadne žiadam vypustiť navrhované úpravy v bode 15 (§ 8 ods. 4 písm. d/) a v bode 16 (poznámka pod čiarou) a ponechať pôvodnú úpravu. 
Odôvodnenie:

Navrhovaná úprava je v rozpore s ustanovením bodu 20 (§ 9 ods.1 návrhu), že na výkon pracovnej činnosti evidovaného občana sa primerane vzťahuje Zákonník práce, s výnimkou ustanovení podľa písmena a) až e). 

Z uvedeného vyplýva, že časť odmeňovania upravená v Zákonníku práce sa vzťahuje na vykonávanie pracovných činností v alternatívnej službe. V alternatívnej službe sa vykonávajú pracovné činnosti rôznej náročnosti u rôznych zamestnávateľov a ustanovenie odmeny za vykonávanú pracovnú činnosť jednotne vo výške „platu vojaka 2. stupňa v prvom platovom stupni“ je diskriminačné a v rozpore s ustanoveniami Zákonníka práce.   
K jednotlivým ďalším navrhovaným ustanoveniam odporúčam :
K čl. I
K bodu 9
Z formálneho hľadiska upraviť znenie napríklad takto:
„V § 6 ods. 3 sa slová „Ministerstvo obrany Slovenskej republiky (ďalej len „ministerstvo“)“ sa nahrádzajú slovom „ministerstvo“ (Ide o väzbu na § 2 písm. g), kde je zavedená legislatívna skratka).
K bodu 25
V § 12 ods. 18 slovo „nákladov“ nahradiť slovom „výdavkov“. 
K bodu 39
V § 15h ods. 5 v navrhovanom ustanovení je potrebné spresniť, respektíve rozšíriť prípady, pri ktorých sa poskytujú vojakovi mimoriadnej služby prepravné náležitosti. 

V  návrhu nie je napríklad riešená  preprava vojaka mimoriadnej služby podľa § 15c ods. 5 do určeného vojenského útvaru na absolvovanie odbornej prípravy na získanie odbornosti a na výkon funkcie, na ktorú má byť pripravovaný (z návrhu nie je zrejmé, či tento prípad sa zahŕňa pod písmeno a/). 

Prepravné náležitosti  podľa  písmena d) patria vojakovi mimoriadnej služby pri preprave na služobnú cestu a späť, pričom nie je zrejmé čo je služobná cesta vojaka mimoriadnej služby (premiestnenie do iného miesta výkonu mimoriadnej služby je osobitne riešené v písmene a/).
K bodu 56
V § 19e v ods. 4 slovo „stravovanie“  nahradiť slovom „stravné“. 
K bodu 59
V § 21 ods. 15 slovo „náklady“ nahradiť slovom „výdavky“.
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	Čl. III. bol vypustený.

Čl. IX bol vypustený

Na rozporovom konaní bolo dohodnuté vylúčenie pôsobnosti Zákonníka práce na odmeňovanie občanov vykonávajúcich alternatívnu službu.


	

	Ministerstvo pôdohospodárstva SR
Č. j. 529/2007- OPK
	Bez pripomienok.
	
	
	
	

	Ministerstvo životného prostredia SR

Č. j. 5936/2007-7.1.
	Bez pripomienok.
	
	
	
	

	Protimonopolný úrad SR
Č. j. 1481/PMÚ SR/2007
	Bez pripomienok.
	
	
	
	

	Najvyšší kontrolný úrad SR 
	Bez pripomienok.
	
	
	
	

	Úrad geodézie,kartografie a katastra SR
	Bez pripomienok.
	
	
	
	

	Úrad priemyselného vlastníctva SR

Č. j. 120/2310/2007
	Bez pripomienok.
	
	
	
	

	Úrad pre normalizáciu, metrológiu a skúšobníctvo SR

Č. j. 2007/111/003630/01296
	Bez pripomienok.
	
	
	
	

	Správa štátnych hmotných rezerv SR
Č. j. 2007/03620-2 OLP 
	     K bodu 23:  v § 12 ods. 8 písm. b) odporúčame za slovo „určený“ doplniť slovo „príslušným“.
     K bodu 24: v § 12 ods. 8 písm. c) odporúčame za slovo „určený“ doplniť slovo „príslušným“.

     K bodu 34: V § 14 ods. 17 slová „Vedúci služobného úradu“ odporúčame nahradiť slovami „Veliteľ vojenského útvaru“. 
	O
O

O
	N
N

N
	Použitie slova „príslušným“ považuje spracovateľ za nadbytočné.
Použitie slova „príslušným“ považuje spracovateľ za nadbytočné.

Zachováva sa dikcia zaužívaná v platnom znení zákona, kde sa napr. ani v spojení oprávnenia územnej vojenskej správy nespájajú s jej riadiacim pracovníkom.
	

	Štatistický úrad SR

Č. j. 803-0366/2007-292
	V názve zákona odporúčame nahradiť slová „ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony“ slovami „o zmene a doplnení niektorých zákonov“ v súlade s bodom 28 Prílohy č. 2  k legislatívnym pravidlám vlády Slovenskej republiky.

1. V čl. IV bod 3 odporúčame upraviť začiatok úvodnej vety „V § 12 sa odsek 4.....“.

2. V čl. IX odporúčame  úvodnú vetu doplniť aj o skrátené citácie všetkých predchádzajúcich noviel v súlade s bodom 26 Prílohy č. 2 k legislatívnym pravidlám vlády Slovenskej republiky.
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A
	Názov návrhu zákona by bol nezrozumiteľný, nakoľko by dvakrát  za sebou bolo použité slovné spojenie „o zmene a doplnení niektorých zákonov“.
	

	Úrad jadrového dozoru SR
	Bez pripomienok.
	
	
	
	

	Úrad pre verejné obstarávanie
	Bez pripomienok.
	
	
	
	

	Národný bezpečnostný úrad
	Nezaslali pripomienky.
	
	
	
	

	Generálna prokuratúra SR

Č. j. Leg/1 53/07-6
	K čl. I:

K bodu 1:

Odporúčame formulačne upraviť znenie § 1 ods. 1 takto: „Tento zákon upravuje rozsah brannej povinnosti, národnú registráciu občanov, odvod občanov, prieskum zdravotnej spôsobilosti  a zálohy ozbrojených síl Slovenskej republiky. Ďalej upravuje povolanie občanov na výkon mimoriadnej služby, výkon mimoriadnej služby, oslobodenie od výkonu mimoriadnej služby, prepustenie z výkonu mimoriadnej služby a skončenie výkonu mimoriadnej služby v období krízovej situácie.“.
K bodu 38:

V § 15n ods. 2) návrhu zákona odporúčame diferencovať dôvod zastavenia trestného stíhania. Rozhodne by nemal vojakovi patriť plat spätne, ak trestné stíhanie bolo proti nemu zastavené, napríklad z dôvodu jeho nepríčetnosti, premlčania trestného stíhania alebo podmienečného zastavenia trestného stíhania. Preto by bolo vhodné návrh v tomto smere dopracovať a odvolať sa na obdobné ustanovenia, či už samotného zákona č. 346/2005 Z. z. o štátnej službe profesionálnych vojakov ozbrojených síl Slovenskej republiky alebo zákona č. 73/1998 Z. z. o štátnej službe príslušníkov Policajného zboru v znení neskorších predpisov.
	O
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	N
A


	Pripomienka by zasiahla do už platného znenia zákona, v ktorom pojem občana zahŕňa „registrovaného občana, ktorým je štátny občan Slovenskej republiky“.
	

	Národná banka Slovenska

Č. j. OLP-117/2007-To
	V bode 48 § 17 ods. 9 odporúčame za slovo „ak“ vložiť slová „vzniknú alebo“.
	O
	A
	
	

	Najvyšší súd SR
	Nezaslali pripomienky.
	
	
	
	

	Úrad vlády SR, kancelária BR SR
	Nezaslali pripomienky.
	
	
	
	

	Zväz vojakov SR, KMC  OS SR

Č. j. 76/2007
	     Pri pripomienkovom konaní nie sú rešpektované rozhodnutia štátneho tajomníka MO SR. On rozhodol o tom, že pre Zväz vojakov SR bude zasielaný „ Návrh zákona ..... „ v  úplnom znení
 návrhov doplňkov. Nestalo sa tak  a preto sa zatiaľ k jednotlivým problémom nebudeme vecne vyjadrovať.

     Niektoré návrhy však idú nad rámec Ústavného zákona o bezpečnosti  štátu 227/2002 Z. z. čl. 1 odst., 6, písm c, a tiež zákona o OS 321 /2002 Z. z. § 2 odst.5. Zasahujú do kompetencii  MO SR  a NGŠ OS SR 

 Nie je doriešený mechanizmus zdravotného a sociálneho 
zabezpečenia vojakov mimoriadnej služby.
Návrh v ramci pozítivnej  diskriminácie zakladá nerovnosť občanov vyplyvajúcu z Ústav SR
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	Návrh zákona bol postúpený  v súlade s Legislatívnymi pravidlami vlády Slovenskej republiky.
Pripomienka nie je v súlade s článkom 10 Legislatívnych pravidiel vlády.

Súčasťou preloženej novely zákona o brannej povinnosti je aj zdravotná starostlivosť o vojakov mimoriadnej služby (§ 15g návrhu zákona). Sociálne zabezpečenie vojakov mimoriadnej služby sa navrhuje riešiť v čl. IV predloženého materiálu novelou zákona o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov.

Pripomienka nie je v súlade s článkom 10 Legislatívnych pravidiel vlády.


	

	Združenie miest a obcí Slovenska
	Bez pripomienok.
	
	
	
	

	Úrad vlády SR, odbor aproximácie práva

Č.j.3163/2007/OAP
	Z hľadiska aproximácie práva neuplatnil pripomienky. Pripomienky uplatnil iba k upresneniu názvu smerníc.

	O
	
	Doložka upravená na základe telefonického dohovoru s pripomienkujúcim.
	

	Konfederácia odborových zväzov SR


	v Čl. I § 15 i doporučuje vložiť do  ods. 2 za slová „podľa tohto zákona“ text: Disciplinárnu právomoc vykonáva veliteľ formou disciplinárnych opatrení, ktoré veliteľ vydáva vojakovi v disciplinárnom rozkaze . Disciplinárne opatrenia sú najmä disciplinárne previnenie a disciplinárna odmena. 
	O
	A
	
	

	Asociácia zamestnávateľských zväzov a združení SR

Č. j. 110/2007-As
	Bez pripomienok.
	
	
	
	

	Rada hospodárskeho partnerstva a sociálneho partnerstva
	Nezaslali  pripomienky.
	
	
	
	

	Vojenská kancelária prezidenta SR

Č. j. VKPSR-78-1/2007
	Bez pripomienok.
	
	
	
	

	Slovenský odborový zväz zamestnancov obrany
	Nezaslali pripomienky.
	
	
	
	

	Ústavný súd SR

Č. j. k-Spr-371/07
	Vzhľadom na veľký počet novelizačných bodov (109) a 26 vsúvaných paragrafov pri súčasných 23 paragrafoch, odporúčame zvážiť prepracovanie predloženého návrhu novely zákona na nový zákon.

K čl. I bod 34

V § 14 ods. 17 návrhu zákona odporúčame slová „Vojenský útvar“ nahradiť slovami „Veliteľ vojenského útvaru“.

Vojaka v zálohe môže povolávať len veliteľ, tzn. živá bytosť a nie vojenský útvar (označenie organizačnej zložky).

K čl. I bod 39

V § 15i ods. 20 návrhu zákona odporúčame slovo „nemôže“ nahradiť slovom „môže“ a na konci vety vložiť text „(rozklad) do ôsmich dní odo dňa oznámenia rozhodnutia“.

Na základe ústavného zákona č. 227/2002 Z.z. o bezpečnosti štátu v čase vojny, vojnového stavu, výnimočného stavu a núdzového stavu, je možné obmedziť niektoré základné práva a slobody, to ale neznamená, že vojak mimoriadnej služby má mať odopreté právo na odvolanie.

K čl. II

V § 13 ods. 6 navrhovanej zmeny zákona č.124/1992 Zb. o Vojenskej polícií v znení zákona č.422/2002 Z.z. a zákona č. 240/2005 Z.z. odporúčame slová „odsekov 2 a 4“ nahradiť slovami „odsekov 2 a 3“.

Nie je možné dopustiť stav, aby vojenský policajt bez meškania neinformoval príslušného veliteľa o zaistení jeho vojaka. Ak veliteľ nebude mať informáciu o zaistení vojaka, ako bude vykazovať početný stav jednotky? Zaistený vojak bude zbeh, nezvestný, padlý alebo aké bude jeho postavenie?
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O
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	Zachováva sa dikcia zaužívaná v platnom znení zákona, kde sa napr. ani v spojení oprávnenia územnej vojenskej správy nespájajú s jej riadiacim pracovníkom.
Návrh zákona je upravený tak, že na inštitút služobnej disciplíny sa budú vzťahovať príslušné ustanovenia zákona č. 346/2005 Z. z.

Článok II bol vypustený.
	

	Kancelária verejného ochrancu práv
	Nezaslali pripomienky.
	
	
	
	

	Úrad na ochranu osobných údajov

Č. j. 02404/2007-Up-2
	Zásadná pripomienka: V bode 39 článku I, v navrhovanom paragrafe 15d odsek 5 je potrebné uviesť zoznam osobných údajov uvedených v evidencii, osobnom spise a osobnej karte vojaka mimoriadnej služby. 

Odôvodnenie: V prípade spracúvania osobných údajov ide totiž o spracúvanie v zmysle paragrafu 7 odsek 3 zákona č. 428/2002 Z. z. o ochrane osobných údajov v znení neskorších predpisov na základe osobitného zákona. Toto ustanovenie požaduje od osobitného zákona určité obsahové náležitosti. Určený v ňom musí byť zoznam spracúvaných osobných údajov, účel ich spracúvania a tiež okruh dotknutých osôb. Nakoľko druhú a tretiu podmienku možno považovať za splnenú, chýba len uvedenie zoznamu osobných údajov. Ako vyplýva z dikcie paragrafu 7 odsek 3 zákona č. 428/2002 Z. z., požadovaný zoznam osobných údajov nesmie byť určený právnym predpisom nižšej právnej sily ako zákon. Nemožno ho preto nahradiť vyhláškou či nariadením ministra tak, ako to odkazuje návrh tohto zákona v bode 39.
	Z
	A

	
	

	Slovenský letecký zväz gen. Dr. M.R. Štefánika
	Vzhľadom na veľký počet novelizačných bodov (109) a 26 vsúvaných paragrafov pri súčasných 23 paragrafoch, odporúčame zvážiť prepracovanie predloženého návrhu novely zákona na nový zákon.

K čl. I bod 34

V § 14 ods. 17 návrhu zákona odporúčame slová „Vojenský útvar“ nahradiť slovami „Veliteľ vojenského útvaru“.

Vojaka v zálohe môže povolávať len veliteľ, tzn. živá bytosť a nie vojenský útvar (označenie organizačnej zložky).

K čl. I bod 39

V § 15i ods. 20 návrhu zákona odporúčame slovo „nemôže“ nahradiť slovom „môže“ a na konci vety vložiť text „(rozklad) do ôsmich dní odo dňa oznámenia rozhodnutia“.

Na základe ústavného zákona č. 227/2002 Z.z. o bezpečnosti štátu v čase vojny, vojnového stavu, výnimočného stavu a núdzového stavu, je možné obmedziť niektoré základné práva a slobody, to ale neznamená, že vojak mimoriadnej služby má mať odopreté právo na odvolanie.

K čl. II

V § 13 ods. 6 navrhovanej zmeny zákona č.124/1992 Zb. o Vojenskej polícií v znení zákona č.422/2002 Z.z. a zákona č. 240/2005 Z.z. odporúčame slová „odsekov 2 a 4“ nahradiť slovami „odsekov 2 a 3“.

Nie je možné dopustiť stav, aby vojenský policajt bez meškania neinformoval príslušného veliteľa o zaistení jeho vojaka. Ak veliteľ nebude mať informáciu o zaistení vojaka, ako bude vykazovať početný stav jednotky? Zaistený vojak bude zbeh, nezvestný, padlý alebo aké bude jeho postavenie?
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	Zachováva sa dikcia zaužívaná v platnom znení zákona, kde sa napr. ani v spojení oprávnenia územnej vojenskej správy nespájajú s jej riadiacim pracovníkom.

Návrh zákona je upravený tak, že na inštitút služobnej disciplíny sa budú vzťahovať príslušné ustanovenia zákona č. 346/2005 Z. z.

Článok II bol vypustený.
	

	Združenie žien v Armáde Slovenskej republiky
	Nezaslali pripomienky.
	
	
	
	

	Sociálna poisťovňa

Č. j. 51-96/2007
	     V zmysle § 1 ods. 3 zákona č. 461/2003 Z. z. o sociálnom poistení v znení zákona č. 43/2004 Z. z. (ďalej len „zákon o sociálnom poistení“) sa tento zákon nevzťahuje na príslušníkov ozbrojených síl, ktorí vykonávajú profesionálnu službu v ozbrojených silách a vojakov, ktorí sa počas výkonu vojenskej služby v ozbrojených silách štúdiom alebo výcvikom pripravovali na výkon profesionálnej služby v ozbrojených silách, ak tento zákon neustanovuje inak.

     Z predloženého návrhu vyplýva, že osoby vykonávajúce mimoriadnu službu budú vo veciach sociálneho zabezpečenia podliehať režimu zákona č. 328/2002 Z. z. o sociálnom zabezpečení policajtov a vojakov a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov (ďalej len „zákon o sociálnom zabezpečení“). V zmysle čl. IV prvého bodu návrhu zákona pod pojmom profesionálny vojak sa na účely zákona o sociálnom zabezpečení rozumie aj vojak mimoriadnej služby.  

     Z uvedeného vyplýva, že tieto osoby budú podliehať v období výkonu mimoriadnej služby režimu sociálneho zabezpečenia profesionálnych vojakov a súčasne, napriek vylúčeniu povinnosti platiť poistné na nemocenské poistenie, aj režimu sociálneho poistenia, nakoľko im z dôvodu výkonu mimoriadnej služby nezanikne a ani sa nepreruší ich nemocenské poistenie. Podľa navrhovanej právnej úpravy nie je vylúčený súbeh nárokov na nemocenské dávky. 

      Za účelom zamedzenia vzniku súbehu nároku na dávky z nemocenského poistenia podľa zákona o sociálnom poistení a z nemocenského zabezpečenia podľa zákona o sociálnom zabezpečení v dôsledku toho istého poškodenia zdravia,  navrhujeme nové znenie § 59 zákona o sociálnom poistení. V tejto súvislosti navrhujeme v článku V znenie prvého bodu upraviť nasledovne :

     „1. § 59 vrátane nadpisu znie:

„§ 59

Nároky z nemocenského poistenia pri výkone mimoriadnej služby

     Poistenec, ktorý vykonáva mimoriadnu službu 54a) nemá nárok na nemocenské dávky podľa tohto zákona.“.

Poznámka pod čiarou k odkazu 54a) znie:

„54a) Zákon č. 570/2005 Z. z. o brannej povinnosti a o zmene a doplnení niektorých              zákonov a ktorým sa menia a dopĺňajú niektoré zákony v znení zákona               č. ..../2007 Z. z.“.“.

     Z hľadiska legislatívnej techniky bude následne potrebné v článku V druhom bode návrhu vypustiť poznámku pod čiarou k odkazu 80a) a nahradiť ju poznámkou pod čiarou k odkazu 54a).
	O
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Vysvetlivky k skratkám v tabuľke :
Z – zásadná                                C – čiastočne akceptovaná

O – odporúčajúca                       N – neakceptovaná

A – akceptovaná
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